
SWEDISH MAUSER 3-HOLE SCOPE BASES - EGW SWEDISH MAUSER
3-HOLE W/HUMP 0 MOA

EGW Swedish Mauser 3-Hole with Hump Scope Bases. Rifle bases precision
machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows
fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. 
Accepts Picatinny or Weaver scope rings.  Lightweight Tactical mounts have a
milled center channel for weight reduction.  Full-width cross-slots are gauged to
MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6
aluminum.  Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW SWEDISH MAUSER 3-HOLE W/HUMP 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000457
Mfr. No.: 47030
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Mauser
Material: Aluminum
Model Number: Drilled Base
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.084kg
UPC: 841370106875

Item details

Made in USA
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BENUTZERHANDBUCH FÜR SWEDISH MAUSER
3HOLE SCOPE BASES

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die EGW Swedish Mauser 3Hole mit Hump Scope Bases entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Montage für dein Zielfernrohr bereitzustellen und dein
Schießerlebnis zu verbessern. Dieses Handbuch enthält wichtige Sicherheitsanweisungen, Installationsrichtlinien
und Informationen für weitere Unterstützung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Scope Bases mit deinem Gewehrmodell kompatibel sind, bevor du sie installierst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und zugehörigen Zubehörteilen um.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig die Scope Bases auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund beim Montieren der Scope Bases.
Verwende immer die mitgelieferten Innensechskantschrauben und den Schraubenschlüssel für die
Installation.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite, um die Schrauben zu sichern und ein Lösen zu verhindern.
Vermeide es, die Schrauben zu fest anzuziehen, da dies die Scope Bases oder das Gewehr beschädigen
kann.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr richtig ausgerichtet ist, bevor du die Schrauben vollständig anziehst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge: Innensechskantschraubenschlüssel und blauen Loctite.
Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen ist und sich in einer sicheren Arbeitsumgebung befindet.

Montage der Scope Bases

Richte die EGW Swedish Mauser 3Hole Scope Bases mit den Montagebohrungen deines Gewehrs
aus.
Setze die Innensechskantschrauben in die Bases ein und ziehe sie zunächst handfest an.
Sobald alles ausgerichtet ist, verwende den Innensechskantschraubenschlüssel, um die Schrauben auf
das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund anzuziehen.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um eine sichere Verbindung zu
gewährleisten.

Befestigung des Zielfernrohrs

Wähle kompatible Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge für dein Zielfernrohr aus.
Befestige die ZielfernrohrRinge an den Scope Bases gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr waagerecht und richtig positioniert ist für deine Schießbedürfnisse.

Abschließende Überprüfungen

Überprüfe alle Schrauben und Verbindungen doppelt, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt.
Teste die Einrichtung in einer sicheren Umgebung, bevor du zum Schießstand gehst.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt über den Gebrauch hinaus beschädigt ist, befolge bitte die örtlichen
Abfallentsorgungsrichtlinien für Metall und Kunststoffmaterialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zum Produkt besuche bitte die Website des Herstellers oder die Kundenserviceressourcen.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner EGW Swedish Mauser
3Hole Scope Bases gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und genieße dein
Schießerlebnis!
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SWEDISH MAUSER 3HOLE SCOPE BASES USER
MANUAL

Introduction
Thank you for choosing the EGW Swedish Mauser 3Hole with Hump Scope Bases. This product is designed to
provide a secure and reliable mounting solution for your scope, enhancing your shooting experience. This manual
includes important safety instructions, installation guidelines, and contact information for further support.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope bases are compatible with your rifle model before installation.
Always handle firearms and related accessories with care.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope bases for signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or accidents to relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when mounting the scope bases.
Always use the provided socket head Torx screws and wrench for installation.
Use a drop of blue loctite to secure the screws and prevent loosening.
Avoid overtightening the screws as this may damage the scope bases or the rifle.
Ensure the scope is properly aligned before tightening the screws completely.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools: socket head Torx wrench and blue loctite.
Ensure your rifle is unloaded and in a safe working environment.

Mounting the Scope Bases

Align the EGW Swedish Mauser 3Hole Scope Bases with the mounting holes on your rifle.
Insert the socket head Torx screws into the bases and handtighten them initially.
Once aligned, use the Torx wrench to tighten the screws to the recommended torque of 20 inch lbs.
Apply a drop of blue loctite to each screw to ensure a secure fit.

Attaching the Scope

Choose compatible Picatinny or Weaver scope rings for your scope.
Attach the scope rings to the scope bases according to the manufacturer's instructions.
Make sure the scope is level and properly positioned for your shooting needs.

Final Checks

Doublecheck all screws and connections to ensure everything is secure.
Test the setup in a safe environment before heading to the range.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond use, please follow your local waste disposal guidelines for metal and plastic
materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the product, please refer to the manufacturer's website or customer service resources.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your EGW Swedish Mauser 3Hole Scope
Bases. Thank you for your attention to safety and enjoy your shooting experience!
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MANUAL DEL USUARIO DE BASES DE MIRA
SWEDISH MAUSER 3HOLE

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Swedish Mauser 3Hole con Joroba. Este producto está diseñado para
proporcionar una solución de montaje segura y confiable para tu mira, mejorando tu experiencia de tiro. Este manual
incluye instrucciones de seguridad importantes, pautas de instalación y más información de apoyo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las bases de la mira sean compatibles con el modelo de tu rifle antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios relacionados con cuidado.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente las bases de la mira en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el par recomendado de 20 pulgadaslibras al montar las bases de la mira.
Siempre utiliza los tornillos de cabeza hexagonal Torx® proporcionados y la llave para la instalación.
Usa una gota de loctite azul para asegurar los tornillos y evitar que se aflojen.
Evita apretar en exceso los tornillos, ya que esto puede dañar las bases de la mira o el rifle.
Asegúrate de que la mira esté correctamente alineada antes de apretar completamente los tornillos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias: llave Torx de cabeza hexagonal y loctite azul.
Asegúrate de que tu rifle esté descargado y en un entorno de trabajo seguro.

Montaje de las Bases de la Mira

Alinea las Bases de Mira EGW Swedish Mauser 3Hole con los orificios de montaje en tu rifle.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx en las bases y apriétalos a mano inicialmente.
Una vez alineados, utiliza la llave Torx para apretar los tornillos al par recomendado de 20
pulgadaslibras.
Aplica una gota de loctite azul a cada tornillo para asegurar un ajuste seguro.

Colocación de la Mira

Elige anillas de mira compatibles con Picatinny o Weaver para tu mira.
Adjunta las anillas de la mira a las bases de la mira de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que la mira esté nivelada y correctamente posicionada para tus necesidades de tiro.

Verificaciones Finales

Revisa todos los tornillos y conexiones para asegurarte de que todo esté seguro.
Prueba la configuración en un entorno seguro antes de ir al campo de tiro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable y de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado más allá de su uso, sigue las pautas locales de eliminación de residuos para
materiales metálicos y plásticos.

Información de Contacto para Más Apoyo



Para cualquier consulta sobre el producto, consulta el sitio web del fabricante o los recursos de servicio al cliente.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus Bases de Mira EGW Swedish Mauser
3Hole. ¡Gracias por tu atención a la seguridad y disfruta de tu experiencia de tiro!
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MANUEL D'UTILISATION DES EMBASES DE LUNETTE
SWEDISH MAUSER 3HOLE

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette EGW Swedish Mauser 3Hole avec bosse. Ce produit est conçu pour offrir
une solution de montage sécurisée et fiable pour votre lunette, améliorant ainsi votre expérience de tir. Ce manuel
comprend d'importantes instructions de sécurité, des directives d'installation et des informations de contact pour un
soutien supplémentaire.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que les bases de lunette sont compatibles avec votre modèle de carabine avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires connexes avec soin.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les bases de lunette pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors du montage des bases de lunette.
Utilisez toujours les vis à tête hexagonale Torx fournies et la clé pour l'installation.
Utilisez une goutte de loctite bleu pour sécuriser les vis et éviter tout desserrage.
Évitez de trop serrer les vis, car cela pourrait endommager les bases de lunette ou la carabine.
Assurezvous que la lunette est correctement alignée avant de serrer complètement les vis.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires : clé Torx à tête hexagonale et loctite bleu.
Assurezvous que votre carabine est déchargée et dans un environnement de travail sûr.

Montage des Bases de Lunette

Alignez les bases de lunette EGW Swedish Mauser 3Hole avec les trous de montage sur votre
carabine.
Insérez les vis à tête hexagonale Torx dans les bases et serrezles à la main au départ.
Une fois alignées, utilisez la clé Torx pour serrer les vis au couple recommandé de 20 pouceslbs.
Appliquez une goutte de loctite bleu sur chaque vis pour garantir un ajustement sécurisé.

Fixation de la Lunette

Choisissez des anneaux de lunette compatibles Picatinny ou Weaver pour votre lunette.
Fixez les anneaux de lunette aux bases de lunette selon les instructions du fabricant.
Assurezvous que la lunette est de niveau et correctement positionnée selon vos besoins de tir.

Vérifications Finales

Vérifiez à nouveau toutes les vis et connexions pour vous assurer que tout est sécurisé.
Testez la configuration dans un environnement sûr avant de vous rendre au stand de tir.

Instructions d'Élimination
Éliminez tout matériau d'emballage de manière responsable et conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé audelà de l'utilisation, veuillez suivre vos directives locales de gestion des
déchets pour les matériaux métalliques et plastiques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question concernant le produit, veuillez vous référer au site web du fabricant ou aux ressources du
service client.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sécurisée et efficace de vos bases de lunette EGW
Swedish Mauser 3Hole. Merci de votre attention à la sécurité et profitez de votre expérience de tir !
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MANUALE D'USO PER Basi per Ottica SWEDISH
MAUSER 3 FORI

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottica EGW Swedish Mauser 3 fori con rilievo. Questo prodotto è progettato per
fornire una soluzione di montaggio sicura e affidabile per il tuo ottica, migliorando la tua esperienza di tiro. Questo
manuale include importanti istruzioni di sicurezza, linee guida per l'installazione e informazioni di contatto per ulteriori
supporti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le basi per ottica siano compatibili con il modello della tua carabina prima dell'installazione.
Maneggia sempre armi da fuoco e accessori correlati con cura.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente le basi per ottica per segni di usura o danni.
Riporta eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollicilbs durante il montaggio delle basi per ottica.
Utilizza sempre le viti a testa esagonale Torx® fornite e la chiave per l'installazione.
Usa una goccia di loctite blu per fissare le viti e prevenire allentamenti.
Evita di stringere eccessivamente le viti, poiché ciò potrebbe danneggiare le basi per ottica o la carabina.
Assicurati che l'ottica sia correttamente allineata prima di stringere completamente le viti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari: chiave Torx a testa esagonale e loctite blu.
Assicurati che la tua carabina sia scarica e in un ambiente di lavoro sicuro.

Montaggio delle Basi per Ottica

Allinea le basi per ottica EGW Swedish Mauser 3 fori con i fori di montaggio sulla tua carabina.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx nelle basi e stringile a mano inizialmente.
Una volta allineate, utilizza la chiave Torx per stringere le viti alla coppia raccomandata di 20 pollicilbs.
Applica una goccia di loctite blu su ciascuna vite per garantire un fissaggio sicuro.

Attacco dell'Ottica

Scegli anelli per ottica compatibili Picatinny o Weaver per il tuo ottica.
Attacca gli anelli per ottica alle basi secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che l'ottica sia a livello e correttamente posizionata per le tue esigenze di tiro.

Controlli Finali

Ricontrolla tutte le viti e le connessioni per assicurarti che tutto sia sicuro.
Testa l'impostazione in un ambiente sicuro prima di andare al poligono.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile e in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato oltre l'uso, segui le linee guida locali per lo smaltimento dei materiali metallici e
plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporti



Per qualsiasi domanda riguardante il prodotto, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o alle risorse
del servizio clienti.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace delle basi per ottica EGW Swedish Mauser 3
fori. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e buon divertimento con la tua esperienza di tiro!
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INSTRUKCJA OBSŁUGI PODSTAW MONTAŻOWYCH
SWEDISH MAUSER 3HOLE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór podstaw montażowych EGW Swedish Mauser 3Hole z wypukłością. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zapewnienia bezpiecznego i niezawodnego rozwiązania do montażu lunety, co poprawia
Twoje doświadczenia strzeleckie. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa,
wskazówki dotyczące instalacji oraz dane kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że podstawy montażowe są kompatybilne z modelem Twojego karabinu przed ich
zainstalowaniem.
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami z należytą ostrożnością.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj podstawy montażowe pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie przekraczaj zalecanego momentu dokręcania 20 calilbs podczas montażu podstaw.
Zawsze używaj dostarczonych śrub Torx® z gniazdem oraz klucza do instalacji.
Użyj kropli niebieskiego loctite'a, aby zabezpieczyć śruby i zapobiec ich luzowaniu.
Unikaj nadmiernego dokręcania śrub, ponieważ może to uszkodzić podstawy montażowe lub karabin.
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo wyrównana przed całkowitym dokręceniem śrub.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia: klucz Torx z gniazdem oraz niebieski loctite.
Upewnij się, że Twój karabin jest rozładowany i znajduje się w bezpiecznym środowisku roboczym.

Montaż podstaw montażowych

Ustaw podstawy montażowe EGW Swedish Mauser 3Hole w odpowiednich otworach montażowych na
karabinie.
Włóż śruby Torx do podstaw i ręcznie je dokręć na początku.
Po wyrównaniu użyj klucza Torx, aby dokręcić śruby do zalecanego momentu 20 calilbs.
Na każdą śrubę nałóż kroplę niebieskiego loctite'a, aby zapewnić pewne mocowanie.

Montaż lunety

Wybierz kompatybilne pierścienie lunetowe Picatinny lub Weaver do swojej lunety.
Zamocuj pierścienie lunetowe do podstaw zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że luneta jest pozioma i prawidłowo ustawiona do Twoich potrzeb strzeleckich.

Ostateczne kontrole

Podwójnie sprawdź wszystkie śruby i połączenia, aby upewnić się, że wszystko jest pewne.
Przetestuj zestawienie w bezpiecznym środowisku przed udaniem się na strzelnicę.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich materiałów opakowaniowych zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony i nie nadaje się do użycia, postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi utylizacji metali i materiałów plastikowych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących produktu, prosimy o zapoznanie się z witryną internetową
producenta lub zasobami obsługi klienta.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swoich podstaw
montażowych EGW Swedish Mauser 3Hole. Dziękujemy za uwagę na kwestie bezpieczeństwa i życzymy udanych
strzałów!
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SWEDISH MAUSER 3REIKÄINEN KIIKARIN
PERUSLEVY KÄYTTÖOHJE

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Ruotsalaisen Mauser 3Reikäisen Hump Kiikarin Peruslevyn. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan turvallinen ja luotettava kiinnitysratkaisu kiikarillesi, parantaen ampumakokemustasi. Tämä käyttöohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja yhteystietoja lisätukea varten.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kiikarin peruslevyt ovat yhteensopivia kiväärimallisi kanssa ennen asennusta.
Käsittele aina aseita ja niihin liittyviä tarvikkeita huolellisesti.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiikarin peruslevyjen kunto ja mahdolliset vauriot.
Ilmoita kaikista turvallisuutta vaarantavista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Älä ylitä suositeltua vääntöä (20 tuumaa lbs) kiikarin peruslevyjen kiinnittämisessä.
Käytä aina mukana toimitettuja sokkaavaimen Torxruuveja ja avainta asennuksessa.
Käytä sinistä loctitea ruuvien kiinnittämiseen ja irtoamisen estämiseksi.
Vältä ruuvien liiallista kiristämistä, koska se voi vahingoittaa kiikarin peruslevyjä tai kivääriä.
Varmista, että kiikari on oikeassa asennossa ennen ruuvien täydellistä kiristämistä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut: sokkaavaimen Torxavain ja sininen loctite.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja turvallisessa työskentelyympäristössä.

Kiikarin Peruslevyjen Kiinnittäminen

Kohdista EGW Ruotsalainen Mauser 3Reikäinen Kiikarin Peruslevy kiväärisi kiinnitysreikiin.
Aseta sokkaavaimen Torxruuvit peruslevyihin ja kiristä ne käsin aluksi.
Kun peruslevyt ovat kohdallaan, käytä Torxavainta kiristääksesi ruuvit suositeltuun vääntöön (20
tuumaa lbs).
Lisää tippa sinistä loctitea jokaisen ruuvin kohdalle varmistaaksesi tukevan kiinnityksen.

Kiikarin Kiinnittäminen

Valitse yhteensopivat Picatinny tai Weaverkiikarin renkaat kiikarillesi.
Kiinnitä kiikarin renkaat kiikarin peruslevyihin valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kiikari on tasapainossa ja oikein sijoitettu ampumatarpeidesi mukaan.

Lopputarkistukset

Tarkista kaikki ruuvit ja liitokset varmistaaksesi, että kaikki on kunnolla kiinnitetty.
Testaa asennus turvallisessa ympäristössä ennen ampumaradalle siirtymistä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti ja paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, noudata paikallisia jätteiden hävittämisohjeita metallin ja muovin
osalta.

Yhteystiedot Lisätukea Varten



Mikäli sinulla on kysyttävää tuotteesta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluresursseihin.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa EGW Ruotsalaisen Mauser 3Reikäisen Kiikarin Peruslevyn turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja nauti ampumakokemuksestasi!
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ANVÄNDARMANUAL FÖR SWEDISH MAUSER 3HÅL
KIKARSIKTESFÄSTEN

Introduktion
Tack för att du valt EGW Swedish Mauser 3Hål med Hump Kikarsiktesfästen. Denna produkt är utformad för att ge
en säker och pålitlig monteringslösning för ditt kikarsikte, vilket förbättrar din skytteupplevelse. Denna manual
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner, installationsriktlinjer och kontaktinformation för ytterligare support.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att kikarsiktesfästen är kompatibla med din gevärsmodell innan installation.
Hantera alltid skjutvapen och relaterade tillbehör med försiktighet.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet kikarsiktesfästen för tecken på slitage eller skada.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs när du monterar kikarsiktesfästen.
Använd alltid de medföljande socket head Torxskruvarna och nyckeln för installation.
Använd en droppe blå loctite för att säkra skruvarna och förhindra att de lossnar.
Undvik att dra åt skruvarna för hårt, eftersom detta kan skada kikarsiktesfästen eller geväret.
Se till att kikarsiktet är korrekt justerat innan du drar åt skruvarna helt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg: socket head Torxnyckel och blå loctite.
Se till att ditt gevär är oladdat och i en säker arbetsmiljö.

Montering av kikarsiktesfästen

Justera EGW Swedish Mauser 3Hål Kikarsiktesfästen med monteringshålen på ditt gevär.
Sätt in socket head Torxskruvarna i fästena och dra åt dem för hand initialt.
När de är justerade, använd Torxnyckeln för att dra åt skruvarna till det rekommenderade vridmomentet
på 20 tum lbs.
Applicera en droppe blå loctite på varje skruv för att säkerställa en säker passform.

Fästa kikarsiktet

Välj kompatibla Picatinny eller Weaverkikarsiktesringar för ditt kikarsikte.
Fäst kikarsiktesringarna på kikarsiktesfästen enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att kikarsiktet är i nivå och korrekt positionerat för dina skyttebehov.

Slutkontroller

Dubbelkolla alla skruvar och anslutningar för att säkerställa att allt är säkert.
Testa installationen i en säker miljö innan du går till skjutbanan.

Avfallsinstruktioner
Kasta eventuellt förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt och i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad utöver användning, vänligen följ dina lokala avfallshanteringsriktlinjer för metall och
plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella frågor angående produkten, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundserviceresurser.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av dina EGW Swedish Mauser
3Hål Kikarsiktesfästen. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och njut av din skytteupplevelse!
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UŽIVATELSKÝ MANUÁL PRO SWEDISH MAUSER
3HOLE SCOPE BASES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáže EGW Swedish Mauser 3Hole s hump. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a spolehlivé řešení pro montáž vašeho puškohledu, což zlepší váš zážitek z střelby. Tento
manuál obsahuje důležité pokyny k bezpečnosti, pokyny k instalaci a informace pro další podporu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby montáže puškohledu byly kompatibilní s modelem vaší pušky před instalací.
Vždy zacházejte se zbraněmi a souvisejícími příslušenstvími opatrně.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte montáže puškohledu na známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučený točivý moment 20 palcových liber při montáži základů puškohledu.
Vždy používejte dodané šrouby s vnitřním šestihranem Torx a klíč pro instalaci.
Použijte kapku modrého loctite pro zajištění šroubů a zabránění jejich uvolnění.
Vyhněte se přílišnému utažení šroubů, protože to může poškodit montáže puškohledu nebo pušku.
Zajistěte, aby byl puškohled správně zarovnaný před úplným utažením šroubů.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje: klíč s vnitřním šestihranem Torx a modrý loctite.
Zajistěte, aby byla vaše puška vybitá a nacházela se v bezpečném pracovním prostředí.

Montáž základů puškohledu

Zarovnejte montáže EGW Swedish Mauser 3Hole se montážními otvory na vaší pušce.
Vložte šrouby s vnitřním šestihranem Torx do základů a nejprve je ručně utáhněte.
Jakmile jsou zarovnány, použijte klíč Torx k utažení šroubů na doporučený točivý moment 20
palcových liber.
Naneste kapku modrého loctite na každý šroub, aby se zajistil bezpečný fit.

Připojení puškohledu

Zvolte kompatibilní montáže Picatinny nebo Weaver pro váš puškohled.
Připojte montáže puškohledu k základům podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je puškohled vodorovný a správně umístěný podle vašich potřeb pro střelbu.

Konečné kontroly

Důkladně zkontrolujte všechny šrouby a spojení, abyste zajistili, že je vše bezpečné.
Otestujte nastavení v bezpečném prostředí před odjezdem na střelnici.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli obalových materiálů odpovědně a v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen nad rámec použití, prosím, dodržujte místní pokyny pro likvidaci kovových a
plastových materiálů.

Informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy ohledně produktu se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo zdroje zákaznického
servisu.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich montáží EGW Swedish Mauser
3Hole. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si svůj zážitek ze střelby!


